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IIPOBJIEMU CYYACHOI CJIABICTUKHU

VIK 398.82(477.42)
J. 0. €E¢ppemosa,
J. B. Adamosuu

KOJIAAKU TA IIIEAPIBKU
ANTOMUPIHINHNA

KutommpuivHa sk icTopuko-eTHOrpadiuHMUT perioH CTaHOBUTD
3HAYHMII HAayKOBUI iHTEpec A NOCHiHMKIB TpaguLiiiHOI MaTepiaib-
HOI Ta JyXOBHOI KyIbTypu. B icTopu4HOMY if KyIbTypHOMY IIaHi — Ije
crienyivuHe TepuTOpiaIbHe YTBOPEHHH, e 3[aBHA IIPOKMUBAIOTD PisHi
€THIYHi YIpPyIIOBaHHA Ta Hal[iOHA/JIbHI MEHIUMHM, AKi BIVIMBAIM Ha ic-
TOPMYHUI PO3BUTOK YKPAiHCBKOI KyIbTypy 3aranoM. JKurommpiiyaa
Mae€ yHiKa/JbHe 3HA4Y€HH: [/l BUBYEHHA Ta IMiSHAHHA €THOKY/IbTYPHOL
CHA/IIIVHK B YCiX I aCIIeKTaxX: apXeOolIOTiYHOMY, iCTOPMYHOMY, MOBHOMY,
eTHOrpadivHOMY Ta (POIBKIIOPHOMY.

KanenpapHo-06psioBi micHi € ofHieto 3 HaltjikaBinmx i camo0yT-
HIX TepnMH y cKapOHUII HAPOXHOIICEHHOI TBOPYOCTI YKpaiHCHKOTO
HapoAYy, 30KpeMa IIiCHi pi3/iBIHO-HOBOPIYHOIO LMKy — KOIALKU Ta
e piBKIL.

Knrouosi cnosa: JKurommpiinHa, Tpagunis, Pisgso Xpucrtose, Ho-
BUII piK, XpelleHHs, KOMATKY, IIePiBKIL.

JKurtoMupmyHa Kak MCTOPUKO-3THOTpAapMIeCKMiT pPervoH mpes-
CTaBJIsgeT OOJIBIION HaYYHBIII MHTepeC /I UCCIeIoBaTeNIell TPagUIIOH-
HOJI MaTepUaJIbHOI I IYXOBHOI KyIbTYPBL B ncTopmaeckom u Kynbryp-
HOM IITaHe — 3TO CHelnduIecKoe TeppuTOpUanbHoe 00pa3oBaHue, e
MaBHUX BPEMEH MPOXKUBAIOT Pas/MYHble STHUYECKIE IPYIIIbI M HALMO-
Ha/IbHble MEHbUIMHCTBA, KOTOPbIE OKA3a/ll BIUAHUE HA UCTOPUIECKOE
Pa3BUTHUE YKPAMHCKOII KY/IbTYPbl B LIe7IOM. JKUTOMMPIIIHA UMEET YHU-
KaJIbHO€ 3HAYeHMe NI U3YYE€HUA U MCCIENOBaHMUA STHOKY/IBTYPHOTO
Hac/IeusA BO BCEX €€ acCleKTaxX: apXeO/IOTMIECKOM, UCTOPUIECKOM, A3bI-
KOBOM, 3THOIPapu4ecKoM U (OIbKIOPHOM.

KanenpapHo-06pAK0BLIe IIeCHM ABTIAIOTCS OHOIN U3 CAaMbIX MHTEpec-
HBIX ¥ CaMOOBITHBIX KeMUY)XVH B COKPOBMIIHNIIE HAPOJTHOIECEHHOTO
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TBOPYECTBA YKPAMHCKOTO HApOJa, B YaCTHOCTY MEeCHY POXKJeCTBEHCKO-
HOBOTOJIHETO IIVIKJIA — KOJIAZIKY U 1IePOBKM.

KmoueBnie cnoBa: JKuromupiminna, Tpagunusa, Poxpecrso Xpuc-
T0BO, HoBBbI11 ropr, Kpeljenue, Komsaiky, eIpOBKU.

Zhytomyr as a historical and ethnographic region is of great scien-
tific interest for researchers of traditional material and spiritual culture.
This region is historically and culturally interesting - a specific territo-
rial entity where from ancient times lived and live together different
ethnic groups and minorities, which influenced the historical devel-
opment of Ukrainian culture in general. Zhytomyr region has unique
importance for study and knowledge of ethnic and cultural heritage in
all aspects: the archaeological, historical, linguistic, ethnographic and
folklore.

Calendar songs are one of the most interesting and distinctive pearls
in the treasury of folk song creation of Ukrainians, especially songs of
Christmas and New Year period. Christmas includes three major holi-
days: Christmas, New Year and Epiphany.

Keywords: Zhytomyr region, tradition, Christmas, New Year,
Epiphany, carols.

JKurommpmuna sk icropuko-etHorpadiqHMil perioH BUKIM-
Ka€ 3HAYHUII HAayKOBUII iHTEpeC y MOCHiIHUKIB TpaguliiiHOI Ma-
Tepia/IbHOI Ta JyXOBHOI Ky/IbTypH. B icTOpMYHOMY Ta Ky/IbTypHO-
MY IUIaHi — 1e cnenudiyHe TepuTOpiabHe YTBOPEHHS, Jie i3 cuBoi
NABHVMHM INPOXMBAKIOTH Pi3HI €THIYHI YrpyIllyBaHHA Ta Hallio-
HaJIbHi MEHIIMHMN. IcTOpMKO-Ky/IbTYPHi 0COOMMBOCTI Kpalo, CBOE-
PIBHICTD TEHJIEHI[i/l Ta 3aKOHOMipPHOCTEN KYIbTYPHOI JUHAMIKA
IIEBHUM YMHOM BIUIMHY/IN Ha iCTOPUYHUI PO3BUTOK YKPaiHCHKOL
KY/IbTYPU 3arajioM.

JKnroMupcpkor 0671acTI0 4acTKOBO OXOIUIeHO Bommub (3a-
XigHi paitonn) Ta Ykpaincpke Ilonmiccs (nmiBHiYHO-cXigHi paitoHn)
[8,c. 183-185]. Bona po3milena B ieHTpanbHiit yacTuHi CxigHO-
€BpoI1eiicbKOI PIBHMHIY, a TAKOX € MiBHIYHOI0 YacTuHOW [IpaBo-
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6epexxnoi Ykpainu . I[Inoma obnacri cknagae 29,9 tuc. km 2, 1o
cTaHoBUTH 4,9 % Bip 3arambHOI Tepuropii Ykpainm [8, c. 62].
Y MuHym cTomiTTA Ii 3eMi Hacels/IM C/IOB SAHCBKI IUIeMeHa
IpeBIIsiH, By/i6iB, Oy>kaH i BomuHsAH [8, c. 67]. BigmosigHo o cy-
YAaCHOTO aJMIiHICTPaTUBHO-TEPUTOPIAJIbHOTO IOAIIY IO CKa-
ny KutomMupmiyHm BXOJATH TaKi paiioHu: Kopoctuiiscbkmii,
Ospyubknii, HoBorpan-Bonuucbknii, bapaniscbknii, Pomanis-
cbKuii, EMinbunHcpKuMi, JIro6apcokuii, JKnuromnpcokuii, Bomo-
mapcbko-Bonmucpkuit, bepanuiBcbkuit, YepBoHOApMiliChKUi
ta YypgHiBchKuit. O6macTh Ma€ I'ATh MIiCT 0OTaCHOTO 3HAYeH-
Ha: JKuromup, bepamuiB, Kopocrenp, Manun, Hosorpap-
BonuHcbkuit; agmiHicTpatuBHui HeHTp — M. JKurtomup. OpgHax
YIPOMOBX CTOJITh MeXi OKpeMUX palioHiB 3MiHIOBanucsA. PisHi
ICTOpUYHI Ta MOMITUYHI ITOAII TAKOXX BIUIMBAIU Ha PO3Mipy Te-
putopii o6macri.

[Torpannune posmiiieHHs Kutomupcbkoi 067acTi MEBHUM
YMHOM BM3HAYM/IO ii ITO/MIE€THIYHICTh Ta KYJAbTYPHE PO3MAiTTA.
IlpoMy copysB TaKOXX OCOONVMBWII iCTOPMYHMII KOHTEKCT PO3-
BUTKY Kpatw. [lo 1793 poky us tepuropis 6yna gactuHoo Ilomb-
i, moTiM nepebysana B Mexkax Pocii. Ilicna [Ipyroi citoBoi Biii-
Hu JKuromupuiyna sk ogHa 3 obnmacreit Ykpaincpkoi PagssHcpKol
Couiamictianoi Pecniy6nikn Bxogmna mo Papsacpkoro Corosy,
a 3 1991 poky cTaja 4acCTMHOIO He3aJeXXHOI YKpainm. Icropuko-
reorpadiuHi yMoBu GOpMyBaHHS Kpalo CIIPUYMHUIN CTPOKATICTD
HacCeJIeHH, 1[0 BUABIAETbCA B €THIUHIN, PEIriiiHii Ta KyIbTyp-
Hill HaJe)XHOCTi. bararoxynbTypHicTh BU3HauMIa CIiBiCHyBaH-

* [IpaBobGepexxHa YkpaiHa — 1ie icTopuuHO-TeorpadidHa Ha3Ba TEPUTOPIi Ha
npaBobepexcki JHinpa. Oxommioe: Bonmnucrky, PiBHeHCEKY, BinHHIBKY, JXKuTo-
Mupceky, Kipoorpanceky, KuiBcbky Ta gactkoBo Uepkacbky i TepHOMUTBCHKY
obmacti HuHIIHBOI Ykpainu. Tepmin «IIpaBobepexna Ykpainay 3’ sIBUBCS B [10-
kymenTax [lomscekoi Pecry6miku B npyriit momoBuHi X VII ct. [Ticns Argpycis-
cekoro niepeMup’st [IpaBoGepexokst (3a BUHATKOM KrieBa it OKONHIIb) 3aTHIINIO0-
cs y ckiagi [Tonscpkoi PecryOmiku [3, ¢. 1062].
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Hs1 JBOX OCHOBHMX XPUCTMSIHCBKMX KOH(eciit: mpaBocmap’s i Ka-
tomuuusmMy. BogHodac Ha JKurommpimysi, OKpiM KaTOMMIBKUX i
IIPaBOCNIABHUX CIIIZIPHOT, 3apEECTPOBaHI 1 iHIII peiriiHi rpynmu
Ta €THiYHI MEHIIVHMN. Y TiM, Tellep BOHM He MalOTh TaKOi PO, AKY
BiffirpaBanu B MMHYyNIOMYy. [eorpadiuHe mommpeHHs pi3HMX eT-
HIYHUX TPYIl HAaCEeJICHHA TAaKOXX HEOHOpPifHe. Y pisHMX paifoHax
KVBYTbD pi3Hi eTHiUHi yIrpylyBaHHA: MOCeTIeHHA YKpaiHIiB, 6im0-
pyciB, oMAKiB, pocisH, dexiB. Haii6inpuIoro sHaueHHA B KY/IbTY-
pi Kpato Haby/I0 yKpaiHCbKe HAace/IeHHs, a B PeJIiriiHOMY XUTTI —
NPUXWIBHVKY IIPAaBOC/IAB’sl Ta KaTOMMLM3MY, aje 3[e0imbiioro
HepeBaka€e IMpaBOC/IaB 4.

JKuromupiiuna Mae yHika/ibHe 3Ha4Y€HHA /711 BUBYEHHS Ta I1i3-
HaHHA IO/MieTHIYHOI €THOKY/IBTYPHOI CHAMIIMHY B YCiX II acIek-
TaxX: aQpXeOoJIOTiYHOMY, iCTOPUYHOMY, MOBHOMY, eTHOrpadidvHOMY,
¢donpknopHOMY Ta My3sudHOMy. Ha Tepenax periony 3bepermocs
6arato HapomHMX OOpsA/iB, 3BMYAiB, BipyBaHb Ta HAPONHMX IIi-
CeHb, fAKi IepeNalTbCA 3 IIOKOIIHHA B IOKOIHHA 1 HO6YTYIOTb
JOTeIep.

Merto10 i 3aBJJaHHAM aBTOPiB 3aIIPOIIOHOBAHOTO JOCTiIPKEHHA
6yno pocmiguty HapomHi Tpaguuii KonsaxgyBaHHA Ha Knuromup-
umHi. VloMy nepenysas 3anuc pisfBAHMX CHiBiB, fAKi it oci MO-
OyTyIoTb Ha faHiit Teputopil. OcobnmBe 3aliKaBIeHHS BUKJIN-
KaJI MajIOBiZloOMi KOJSIKY Ta IiefpiBKu, 36epexxeHi B mam sATi
IpeACTaBHUKIB CTApUIOro MOKOMiHHA. 36ip i 3ammc pisgBAHMX
niceHb Oy/I0 IpOBeleHO B 33-X Hace/leHUX IyHKTaX, y 20-Tu 3
AKUX JOMiHY€ HaCelleHHA 3 ITOIbChbKMM KOPIHHAM 1 HaZeXXUTh 5O
KaTOIMIIbKOI (II0/1bChbKOI) TpoMaay, y 13-tu — ykpaiHcbke Hace-
JIeHHS, sIKe CIIOBiflye mpaBociaB’s. Ycporo 3i0paHo 422 pisBsHi
IicHi: 243 TIONbChKUX KONMAAKY, 50 pi3gBAHUX IIiCE€HD, AKi BUKO-
HYIOTb y KaTOIMILBKNUX XpaMaX YKpaiHCbKOI MOBOIH0 (Ile IOJIb-
CbKi KOJIAMIKM, TepeKIa/ieHi Ha YKpaiHCbKy MOBY, Ta YKPalHCbKi
KOJISIJIKM, TIOMIMPeHi Ha 1jiil TepuTopii), i 129 ykpaiHChKMX KO-
IOK Ta LIeJpiBOK.
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Tpaguuii KonARYBaHHA HEOZHOPA30BO OINCAHi B JliTepaTypi
pisHuX KpaiH. B YkpaiHi, 30kpeMa Ha JKutoMupiiuHi, pemiriiHi
KonApgky Bigomi i3 XVII cT., ajle ¢BOIM KOpPiHHAM BOHU CATAKOTh
IaneKol JaBHMHY (I3MYHUIIBKOL [0OM) i OB’ sAI3aHi 3 OMHUM 3 TO-
JIOBHMX CBAT HallUX NPENKIB — JHEM 3MMOBOIO COHLECTOSHHA,
COHI[EBOPOTY. X PO3MOBCIOIKYBaMN SK YCHO, TaK i B PyKOIIUC-
HUX 30ipHMKaX — «KaHTWYKax», a 3 KiHg XVIII cT. i B ;pykoBaHMX
36ipHMKax. Y)ke B IlepIIOMY BUaHHI moyaiBcbkoro «borormacHu-
Ka» (1790), mo sikoro BBiNmIo 67m3bKo 250 1ePKOBHMX ITiCEHB,
MICTUTBCS 3HaYHA KiZIbKiCTh KOMAKOK. Takox iHdopmamio mpo
pisaBsHi 3BMuai, W0 QYHKI[IOHYBa/IM B MUHY/IOMY, 3HaXOAUMO,
30kpeMa, i B O. Konpbepra [11, s. 80-83].

Iepuri BimoMi 3amucy yKpaiHChbKMX HapOAHMX KOJAMOK i 11ef-
piBOK Ha YKpaiHi noxoparth 3 XIX cT. i Hanme)XaTb BU3HAYHOMY
CJIOB’THCBKOMY HOCTiTHMKY HapomHoi TBopyocTi 3. Jonensi-Xo-
JIaKOBCbKOMY, a TakoxK K. KBiT1i (sikmit 371ificHMB 3amucy 3 ronocy
Jleci Yxpainkn), @. Komecci, O. Bopomato.

3HauHy Ki/IbKiCTb yKPalHChKMX 3pa3KiB 3¥IMOBOI'0O KaJIeHIAPHO-
o6psagosoro criBy JKurommpuimam ony6nikopano B 36ipui «Ha-
ponHi nicui JKurommpimumun» [5] i «Ilegpuit Bewip. Oit papyiics,
3emste, CuH boxxuit HapopuBcs (HOBOpiuHO-piszBsHi criBu 3 JKu-
TOMUPLIHN)» [9].

[Tonbebki KonmApgky, 3amucadi Ha JKurtomupiinHi, ony6niKOBa-
Hi TaKOX B JIeSIKUX MOTbCHKMX (ONBKIOPHMUX BupaHHAX [10; 13],
a 36ipka «Bropy cepusi» mepekajzeHa 3 MOIbCbKOI Ha YKPATHCHKY
MOBY [1].

KanengapHo-o6pssoBi micHi, 30kpema micHi PisgBsiHO-HOBO-
PIYHOTO LMKy — KOMAGKM Ta LeAPiBKM, — OJHI 3 HalIjiKaBilINX
i caMoOyTHIX y ckapOHUIII HAPOTHOIIICEHHOI TBOPYOCTi 6araTbox
HapofiiB. Y 3arajJibHUX pyucax 1je CaKpajbHe O6pH,‘[10,‘[1iI7[CTBO CXOXe
Y BCiX C/IOB’AH, OfHaK KOXXHMIT HApof, Y CBATKyBaHHi Pisgpa Xpuc-
TOBOTO BK/IaJJa€ IJOCh CBOE, HEIIOBTOPHE, 1110 JOIIOMAara€ 3p03yMi-
TU CBITOITIAJ, JIIOfIEl, IXHi )KUTTEBI Ta JyXOBHI LIIHHOCTI.
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3uMoOBi cBATa B YKpaiHi ckmagarorbesa 3 Pisgsa Xpucrosoro,
Hosoro poky ta Bogoxpeina, mpo 11e i1eTbcs, 30KpeMa, y BifloMiil
yKpaiHcbkint komsaaui «[Jobpuit Bedip T06i mane rocmopapio» [5,
. 82, Ne 33-35; 9, c. 73-82, Ne 66-74].

TonoBHa nopis PisgBa XpuctoBoro — o6psAx KOMsAgyBaHHs, 1[0
CBOIMM BUTOKaMM CATA€ JABHIX A3MYHMUIBKUX YaciB i CYIIpOBO-
JDKYETbCSI YMCIEHHMMM [IifiCTBaMM, HacaMmIlepe], pUTYalbHUM
00X0OM [IBODiB 3 BeIMYAHHSAMU, MOOKAHHSIMU POAMHI Iac-
Ts1, HOOpa i 371arofy Ta CriBaHHAM KOJISJJOK, 3MiCTOM SIKUX € TIPO-
TOJIOLIEHHA Hapo[KeHHA MaseHbKoro Icyca Xpucra - Cnacure-
14 Beboro ceiTy. Ha JKutommpiuHi KonAgyBaT po3no4nHanTh
pitu: «Xpucroc Hapoguscsa! CaBimo ioro!», criBaroun KOMALKU
«B Bi¢neemi HoBuHa» [9, c. 140, Ne 147], «ITo Bcbomy cBiTy» (Ne 9),
«bor ca poxpae» [9, c. 136, Ne 143], abo cniBaroTh 4y MPOMOB-
JIAIOTh PEYNUTATMBOM KOPOTKE BiHIIYBaHH:A, IPUBITaHHA Ta IIPO-
xaHHA: «Konap, Komnap, KomAAHNIIA», 3a 0 OTPUMYIOTh BMHAro-
poay — rpouti, I[yKepKu, IUpOru.

OcnosHoto nogpierw lenporo seyopa Ta HoBoro poky € 3pudaii
eIpyBaHHS, IKUI CYIIPOBOPKYETHCSA LiepeMOHIaIbHIM 00X0I0M
JOMIBOK 3i CHiBaHHSM ILIeJPiBOK, 3 MOOQKaHHAM TOCIIOfAPI0 Ta
BCIM WIeHaM pOJVHM LIACTs, 3[[0POB s, JOCTATKY Ta 6/I1arononyd-
4s. Takox i3 HoBum poxom Ta 3 gHem CaAToro Bacumia B ykpa-
THCBKIiVl TpafuIil OB sI3aHUII 3BMYAil 3aciBaHHS 30DKXKAM oceni
JiTbMM. 3aciBarouM, BOHM PEUYMTATMBOM BUTOJIOIIYIOTH BipIIO-
BaHi IIPOMOBKM, HaIlOBHEHi JOOPO3MYIMBMX MMOOaKaHb ILIACTS,
3I0pOB’s, mocrarky Ta 3narogu: «Ciro, ciro, mociBaro 3 HoBum po-
KOM N0370poB/A, Ha macTs, Ha fonto, Ha Hosuii pik».

[ToniOHmMit 3BM4aii € i B KATONMMIIBKIN Tpaguiiil, ajne MoB I3aHmA
BiH 3i cBaTuM CremaHoMm ($wietym Szczepanem - 26 rpypHs).
Y et 1eHb y KOCTENi CBATATD OBEC, a IOTIM 06CHUITIaI0Th OJHE Off-
HOT'O HUM, 1110 TAKOXX CMMBOJIi3y€ 3B1Yall 3aCiBaHHA.

Cesaro borossrenns (Bomoxpema - 19 ciuHs), y MOIbCHKIl
tpagunii Trzech Krdli (6 ciuns), saBepumrye mepion PisgBsHO-
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HOBOPiYHOro LMK/Iy. [0o10BHON NOfi€I0 B IeHb Bogoxpemia B npa-
BOCJIaBHiNl Tpafinliii € OCBAYEHHA BOAY, AKY BBaXKAIOTh 1[i/TIOIIOI0.
Ile ocTaHHIl JeHb CIIiBaHHA KOMALOK Ta LIeAPiBOK B YKPalHCHKIil
Tpaguuii Ha JKuromupiyuHi. ¥ monbcbKiil Tpagulii B Lieil eHb
CBATATD Kpeliy Ta Kajuao. OCBAYEHOI0 Kpeliflol0 Ma/liol0Th Xpec-
TUKY i cuMBoiu Tphox napis (C+M+W) Ha fBepsx OyauHKIB Ta
CTallHAX, a KaJIUJI0 BUKOPUCTOBYIOTb Hajasli A nikyBaHHA. Ko-
JIAAKU JO3BOJIEHO CITiBaTy A0 2 THTOTO.

Konsapxkm Ta menpiBku JOJAIOTh CBATKOBOTO, IifIHECEHOTO Ha-
cTporo mifg yac PisgBAHMX cBAT. BOHM € OKpacoro 3MMOBUX HApOJI-
HVX TPaJNLiil Ta 3BUYAIB.

CnoBo «KO/IAAKa» Telep 3po3yMisie [ BCiX, X0ua CBOEIO eTU-
MOJIOTI€I0 CATA€ JANeKUX NOXPUCTUAHCHKIUX YaciB. binpuiicTh f0-
cniguukis (®. Komeca, M. Ipymescpknit, O. BecenoBcbkuii Ta iH.)
CXWJIAINCA 10 J[YMKMY, 110 JIOTr0O TeHeasloriYHe KOPiHHA Mae€ JIaTVH-
CbKe ITOXOPKEHHS: Bif matuHcbkoro cnoBa Calendae, mo o3Havyae
IepIli JHi MicAId, HOBOTO POKY, JOC/TIBHO «pedi, AKi MaloTh 6yTM
IIpOrO/IOLIEH]».

YKpaiHChKi pi3/IBAHO-HOBOPIYHI IIiCHI MOXXHA MOJiINTY Ha:

— pisfBAHI IiCHI PeIirifiHOro 3MIiCTy — IJ€pKOBHI KOIANKM, 3MiC-
TOM SIKMX € OCIIiByBaHH:A HapofXeHHA Icyca Xpucra, Ipoc/IaB/ieH-
HA Matepi boxxoi — Mapii. B Ykpaini i Konagku Bigomi i3 XVII cT.
[x posnoBcromKyBamm SK yCHO, TaK i cepefl MMCbMEHHUX JTIOfIENt
y pyKoIucHux 36ipHukax, a 3 king XVIII ct. - i B gpyKoBaHUX
36ipauKax («borormacHuk», 1790);

— pi3ABsHIi MiCHI COLiaNbHO-IIOOYTOBOTO 3MiCTy — CBIiTCBKi KO-
JARKA. 32 HAPOHOIO TPAMIII€I0 MiJ] 9ac KOMAAYBAaHHA KOIATHU-
KI BIIAHOBYIOTb YCiX 4ieHiB popmuu. Tomy micHi pisHATbCA 32
3MiCTOM Ta 06’€KTOM BeTMYaHHS, a CaMe: TOCIIoJjapeBi, TOCIIOAVHI,
XJIOILIEB], IIBYVMHI Ta IHIINM 4YIeHaM POAVIHI;

— OUTSIYi KOMAOKH;

- weapisku. llegpiBku — 1ie BemMyaabHi yKpaiHChKI Pi3gBAHO-
HOBOpiuHi 006psAmOBi micHi, Aki BuKoHyTH mix HoBumit pik i mix
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VlopnaH (Bopmoxpea). lllenpiBku BifpisHAIOTHCSA Bijj KOMANOK He-
onminHuM npucniBom «Ilegpuit Bedip, mobpuit Bewip, moOpum
JIIOMIAIM Ha BeCh Bevip»;

ITonbcpKi pisgBAHO-HOBOPIYHI IiCHI MOXKHA MTOJiMNTY Ha:

— perniriitHi KomAaKy (KOCTeNbHi);

— «tractopati» (cBiTchbKi, «domowe»).

Oco6nmMBy IONYNIAPHICTD B YKpaiHCBKill HApOJHONICEHHIl Tpa-
OVLII B IIepiof 3MMOBMX CBAT MAIOTh AUTAY1 KOMALKN Ta IIeSPiBKY,
AKMMI Majleda 3paHKy pO3IIOYMHAE KONALYBaHHA B ieHb PisfgBa
XpucToBOro Ta WefPYBaHHA Yy Bedip HanepenonHi Hosoro poky.
Y Hux pity, o6xopAuM KOMiBKM, 6aKaloThb JOOPOOYTY, 30POB 4,
mocTaTKy rocnopapam. Cycigy Ta poaudi 3a BipIIoBaHe IIPOKa3y-
BaHHs, PeYNTATVBHE CKaHJYBAaHH >KapTiB/IMBUX TEKCTIiB, HAO/N-
JKEHMX JIO CIiBY, 00[JapOBYIOTb AiTell IOfAapYHKaMM, TPOLIMMA Ta
LIYKepKaMI.

Opmniero 3 HalmomMpeHimMMX € fAuTA4a KonAgka «Konag, konan,
komsamans» (Ne 1). Ti it moci BUKOHYIOTb IIPOKa3yI04y, K BipIINK,
ab0 peunTaTMBOM, IIEPEBAXKHO HAa JBOX-TPHOX 3ByKax. Mai Ko-
JISITHUKY TIPOCSTHh HATOPOAMUTH iX MajIIHUIIE0, 6a)XKaHO 3 MEJIOM,
a IIe — TPOIINMa: «IT ITAKOM ab0 py6seM», a Y BUKOHaHHI MOJIOAi
11e 11 «TOPITKOI0».

CroxeTHi 6moku guradoi xomapku «Komam, Komam, Komsap-
HULA» Majl BMKOHABLI IHKOAM IIOEAHYIOTH 13 ILIeIPiBKOIO
«empuku-Beppuku» [9, c. 23, Ne 8], 3 mpoxaHHAM HaTy Bape-
HIK, 3 Pi3HUMMM NPONOBXKEHHAMMU, 3a/IEXKHO BiJj palioHy. Y IiB-
NEHHUX pajiOHaX 3a BAPEHMKOM IPOCATD JaTU «TPYAKY KallIKM,
Kisiblle KOBOACKM», a B MIBHIYHUX iHIIE MPOIOBXEHHS — «MaTu
Kasasa, o6 manu camar.

IenpiBka «Illenpukn-Benpukm» Moxxe OyTH IMOETHAHA BUKO-
HABISIMU 3 TAKMMM ITiCHAMM, SK «BacmiboBa matn» [9, c. 28, Ne 9]
i «lllempmit Bedip» (Ne 2), Ie BUKOPUCTAHO BaXK/IUBE B CiIbCHKO-
TOCIIOIAPCHKOMY JKUTTI Ce/la MPOXaHHA [0 bora Bpogutn «xuro,
MIIEHNIII0, BCAKY MAIIHUIIO».
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3HauHO nomupeHa Ha JKutomupiiuHi, Ak i ckpisb Ha Ilomicci,
InTsYa menpiBka «birma temmakar [9, c. 32, Ne 16]. Lo micHio fitn
BMKOHYIOTb TaKOXX PEYUTATUBOM Y JOCUTb BY3bKOMY CIIiBOYOMY
Iliaria3oHi, IepeBa)kKHO Ha TPbOX 3BYKAX Y MeXKax TepIjii-KBapTHu.

CyuacHi HOBOTBOpU JUTAYMX KOIAJOK Ta LIEAPiBOK, a TAKOX
TpajuILiliHi, ajle MaJIONOIINPEH], IHKOIM MAaIOTh pO3CIiBaHi Meo-
[ii B IIMPIIOMY 3BYKOBOMY Jialla3oHi 3 MelIofpaMaTUYHMMU iH-
TOHALIAMY CMMPEHHOTO IIPOXaHHA IIPO BMHATOPOAY a00 pirrydn-
MM — HaCTiMlZINBOTO IPOXaHHA.

Bupasumit menopguannii Tun mae nicHa «Ha gBopi yopHa xma-
paB’eTbcs» [9, c. 33, Ne 18].

OT>xe, OITBIIICTD AUTAYNX KOMAJOK i mefpiBoK YKnuromupim-
HJ MAIOTh PEYUTATUBHUI CK/Iafl MEIOAII Ha KINTAAT CKAaHAYBaHHA.
Haiinerme ckauyBaHHs Bil0yBa€eTbCcsl B IAPHOMY MeTPi 3 BipIo-
BJMM PUTMOM YOTUPUCK/IA[JOBUKA. B OCHOBI CKaHJ)yBaHHA IEKUTh
nepeBaXHO (OpMy/IbHA IHTOHAILiA MOBHOTO TUIIY Y BY3bKOMY
niamasoHi (cekyHpa-kBapTa). [HKOMM MafoBi 0COOMMBOCTI TaKOTO
CIiBY iCTOTHO BUXOJATD 32 MEXi TPaJULIIHUX /TIafiB. Y KOXKHOMY
BUNAJKY 1151 GOPMYIBHICTD MOXe OyTH fAK CTilIKOIO, TaK i JOCUTD
Pi3HOMaHITHOIO.

Hapopni (cBiTcbki) ykpaiHCPKi KOMAAKM Ta ILIeApPiBKU BU-
Pi3HAIOTBCA CBOEPITHOIO >KAHPOBOK IPUPOJOI0, baraTuM i pis-
HOMaHITHMM 3MICTOM Ta HENOBTOPHOIO, 3a3BM4Yail IIPOCTOIO,
Menoauko. O6’ekToM X BeMMYaHHS € JIIO[MHA, POJAUHA, Ipa-
1. 3MICT KOMAOK Ta IIefpiBOK IMossArae B mobakaHHi pobpa,
1oOpoOyTY, ZOCTATKY, 3/1arofy Ta moboBi. Metp i putm Kons-
IOK Ta IIefpiBOK pisHOMaHiTHMIA. ITopaf i3 MpocTO pUTMiKOIO
no6yTye i cknagHa. PisHoM € Takox MysumdHa dopma. Ie mepe-
BaXHO KOpOTKi mobynoBu (mepion, pedeHHs, ¢ppasu i, HaBiTh,
mMotyBu). OfHaK 61/bIIICTD KOMAOK Ta IIefPiBOK MAIOTh 3aCIIiB
i mpucis.

CBiTcbKi 3MMOBI KajleHJapHi IicHI NMOAINAITh HAa BUKOHYBa-
Hi popuHi (rocrofapio, rOCIOANHI Ta AiTAM), MapyOKy 1 AiBUMHi.
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[Tpuxopa4n 1o BOPY, WEAPIBHUKMA CIIIBOM 3alIUTYIOTh, YN € BJIO-
Ma rocriogap: «Oit un €, un Hema» (Ne 3). ¥V cydacHMx BapiaHTax
LeIPIBKY CIIBaKM TaKOXX 3allUTYIOTh IIPO IOCIOMApPs, IOT0 Ipy-
JKVHY, POAVHY 11 HaBiTbh [pys3iB. HacmiB menpiBku ckmagaerbed i3
YOTUPbOX MapHMX (pas: ABi Mepiri 3anUTaTbHOTO XapakTepy -
«Oi1 41 €, Y1 HeMa IaH TOCHOJAp BIOMa?», 1Bl OCTaHHI — CTBep-
mxyBanbHoro — «Illenpnit Bevip, maH rocrnopap BAoMar.

@axTy mWoAo LeAPIBKM 3 XapaKTepHOW Menofien «Oi cuBas
Ta i 303y/IEHbKa» [9, c. 41, Ne 28], mommpeHnow Ha Crnob6o)KaHIIN-
Hi, a TaKOXX BifiCyTHICTb 1i 3ammuciB y $ponbKIOpUCTiB, AKi 361pa-
nu HapopHi nicHi Ha JKutommpmuni B XIX-XX cT., MOXYTb CBif-
YUTY IIPO Te, 10 CyYacCHi 3amcy 3[iICHEHO Bifl BTOPMHHMX HOCIIB
($onBKIIOPY, AKi 4aCTO 3aCBOIOIOTH CBill pemepTyap 3i mKepern Ma-
coBoi iHpopMarii Ta KHVKOK.

Cepen TpaguUiliHUX KOMAJOK i meapiBok JKuroMupiyuam 3a-
¢ikcoBaHO apxaiyHi, cTapOBUHHI, 30arayeHi psCHOI Meni3MaTy-
Koo HaciBy (N 2, 8,9). Y HUX KOIAZKOBUI IT ATUCK/IAOBUK Yac-
TO IOEJHAHO i3 LIefpiBKOBUM YOTUPUCKIATOBUKOM.

OpHyMM 3 HallYMCIEHHIINX Y 3MMOBOMY KaJIeH/JapHOMY I[MK-
i micenb JKuToMMpIimHu € Konagky napyoky (abo cuHy rocmo-
faps). 3 napyOKyBaHHAM Y HapOJHMX CITiBaKiB IIOB’s3aHa IIepLI
3a Bce BilicbKOBa CIy>K0a, BiiicbkoBa moByHHicTb. Komapka «Oii
raem, raem» (Ne 5) Mae TMIIOBY KOJIIJKOBY CTPYKTYPY ABidi OBTO-
PEHOro IT ATUCK/IAIOBMKA B OCHOBHIN cTpodi Ta YOTUPUCKIIAZO-
BMII npucniB «CBATHMIT Beyip» Ha BUCXiJHIN iHTOHALI.

BilicbkOBi MOTUBM B KOJIAZIKAX Ta IIeApiBKax napy61<013i qacTo
HO€HAHI 31 MTIOOHMMM, K HaIlpUKIIaL, wenpisku «Oit y mormi» [9,
c. 60, Ne 50] un «Oit B caffouky-6apBiHOUKy» (N 6) 3 ImpucmiBoM
«Iompwnit Be4op, oOpuit Be4Op» Ta OCHOBHUM IIIe[[PIBKOBUM YO-
TUPUCK/IAJOBVKOM: IBi BiCIMKM, [JBi YBEPTKMU.

[mmbokum apxaisMoM Bi€ Bif pifkicHOI KO/SAKM HapyOKoBi
«O11 Hapg pexoro» (Ne 7) i3 menpiBkoBuM npucnisom. Y Hosorpan-
BonmHcpKkoMy paitoHi 3anucaHa micHs «36upanacs paga» [9, c. 64,
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Ne 55]. 3HauHOI0 pO3MAITICTI0O BUPI3HAIOTHCA TAKOX KOMAAKM i
LIeApiBKM [iBYMHI, 3ammucaHi B OBpyLbKOMy palioHi: «I[wd, rmna
Ha Bacuna» 9, c. 65, Ne 56] i «Oi1 B noi, mmosi» [9, c. 65, Ne 57].

Y xonsapwi i3 meppiBkoBuM npucnisom «Oit paHo, paHo» (Ne 8),
nonynApHoi Ha PiBHeHcbkoMy Ilomicci, BMKOHaBILi OCIIBYIOTb
Kpacy, OXaifHiCTb Ta IIIAXETHICTb JiBYMHU, O AKOI BOHU KOJIA-
AYIOTb. Y TEKCTaX 3MMOBMX KaJIeH/IapHUX IIiCeHb HiBYMHA TAKOX
Mpi€e OyTyu rapHoIo, sIK pOXka, Ta BJaJI0 BUITY 3aMiX 3a IIOIIOBU-
4a ab0 «Kpy/eBMYa», IK HANPUKIaL, y Konankax «Oil B HefjileHb-
Ky» [9,c. 69, Ne 61]i«Oit B y3i, my3i» [9, c. 70-71, Ne 63].

Ocob6mmBe Mmicne y pisgBsHO-HOBOpiYyHMX micHAX JKnurommp-
IIMHU TOCiJal0Th XPUCTUAHCHKI, peririitHi, abo 1epKoBHi, KOJAL-
KI, IpUCBsIYeHi 0i6/ifiHNM MoTMBaM HapomKeHHs Icyca Xpucra
Ta MOJIsAM, IOB s13aHUM 3 PizgBoM XpucTOBMM: HOsIBa Pi3ABSHOI
3ipKu, aHTeIbCbKa 3BiCTKAa IACTyXaM, TPbOM IapsAM (BO/IXBaM),
IepeciyBaHHA HOBOHapojKeHoro Xpucra napeMm Ipomom. Ili
KOJIAIKY BUKOHYIOTb IIPOTATOM YCiX PisgBAHMX CBAT.

Y xonapui « TemHeHnbKas Hidka» [9, c. 84-85, Ne 77| moeTmyHiin
cTpodi ab:ccd Bifnosinae menocrpoda 6ynosu aa:bbc.

HesKi momnynAapHi KonAaKy, BUKOHYBaHi Ha Pisgso Xpucrose,
MalTh aBTOPCbKE MOXOIKEHHS. [X CIiBalOTh y PisHMX ILiepKBax
pisHMMM MoBaMM. [0 TaKMX Ha/IeXXNUTb, HANPUK/IAZ, Pi3gBAHNIL
ncanom «Tuxa Hiy, cBaTa Hiu» ®. [pybepa Ha cnosa V1. Moopa.

ITomupena nHa JKutommpmuni konapka «Ilo Bcbomy cBi-
Ty» (N2 9) 3adikcoBaHa B IJeHTpa/NbHUX paitoHax obnacti. Bipiro-
BaHa 6yoBa CTpodu CK/IA/Ia€ThCA 31 CTPYKTYpH ab:cde Ta HacIiBy
aa:bed. Ilepuii fBa cerMeHTH y BiplIoBaHii cTpodi MOXHa JIETKO
CErMEHTYBAaTy HABIIi/I, YHACTIJOK YOTO OTPUMYEMO CK/Ia[JOYMCIIO-
By O6ymoBy ctpodu (5+5)2:6+6+5. [Jpyry nonosuny crpodu Bu-
KOHAaBIli YaCTO ITOBTOPIOIOTD, 100 YPiBHOBAKUTY MacIITaOHILIy
HepIIy, YOTUPUCETMEHTHY.

Y pisgBAHMUX ciBax-riMHaX XpUCTUAHM CIaBIATh bora 3a Hapo-
mkenHs Ha semyi Voro Cuna Icyca Xpucra. MOTUBM TIPOC/TaB/ieH-
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HA CIIOCTepiraeMo B YKpaiHChKMX pispBsaHux mnicHax «Oit y Bud-
neemi» [9, c. 102-103, Ne 99], «Ha Hebi 3ipka» [9, c. 104, Ne 101], a
TAKOX y TIOJIbCBKiN KO/ «A wczora z wieczora» (Ne 10).

[Tommpena takox Ha JKurommpimuHi KonAaaka «Hosa pagicts
crana» [9, c. 124-125, Ne 128], ska CK/Iala€ThCs 3 I ATUCETMEHTHOI
CKJ/IQIOYNCIIOBOI CTPYKTYpPU CTPOPM, 9aCTO 3 TIOBTOPEHHAM [JPY-
roro psAfKa: 6+6:4+4+6 y oefHaHHi 3 PUTMiKOI0 HacIiBy aa :bca.,,
Ta Komszka «B Budneemi HoBuna» [9, c. 141, Ne 148]. Ilicus, npu-
cBg4eHa Mapii, Mae IOIbChKO-KAaTOMNIbKe KOPiHHA. K i mome-
PenHIo, 1i BUKOHYIOTD IIiJi Yac pi3saBAHUX CBAT y Kocrenax sKu-
ToMupcbkoi obmacti. [Toetnyna cTpoda micHi Mae opuriHanbHy
CK/IaTO9nCNIOBY OyOBY: (4+3)2: (4+4+4+4+3)2. [it Bignosinae me-
nocrpoda 6ynosu AA :bb cd. OcTaHHili CETMEHT — MPOTSAXHE BU-
rojIoleHHA iMeni Mapii.

JJo mcanmiB-KOMAMOK HaNeXWUTh MOIINMpPEHa YKpalHCbKa KO-
napka «He6o i semmsa» (Ne 11). ITicHa Mae moeTmyHy CTpo-
¢y aab:ccd 3i ckmagouncioBoro 6ynoBow (5+5+6)2 Ta mpucis
31 CKIaOYNCIIEHHAM 5+5+6+5+5+6+8. Y monbcpKiil Tpaguiii
Pi3/IBAHOrO CIIiBY /10 TaKUX ITiCEHb HAJIEXUTb KonAnka «Dzisiaj
w Betlejem» (Ne 12), pispBsiHa ykpaincpka micHsa «bor npepBiu-
HUI HapopguBcsa» [9, c. 154, Ne 161] ta monbebka Komsapnka «Gdy
sie¢ Chrystus rodzi» (Ne 13). TyT cnocrepiraeMo Tako>X HassBHIiCTb
OpUTiHaAbHOI ITATUCETMEHTHOI CTpodu 31 CKIAZOYMCIeHHSIM
4+4:3+3:3+3:5. IloBiIbHMI1 TeMII BUKOHAHHA [O3BOJIAE CIIPUIl-
MAaTU CIIiB AK YpOUYMCTUI TiMH.

OpHa 3 HalNOMY/IAPHINMX IONbCHKMUX KomAmok «W zlobie
lezy» (Ne 14) nanncana Ha 3mami XVI-XVII cT. BizoMum Teonorom
i IPOIOBIIHNKOM, YTIEHOM OpfieHy €3yiTiB 0. IIborpom Ckaproro.
TexcT HamMcaHO [0 Me/NOfiil KOPOHALiITHOTO IIOJIOHE3Y IOIbChKO-
ro xopona Bnagucnasa IV. Konapky BUKOHYIOTh K YKPaiHCHKOIO,
TaK 1 IT0/IbCHKOIO MOBOIO.

Oco6/mMBOCTi CTApOCTIOB’ AHCHKOI MOBM XapaKTepU3ylOTb Ba-
pianTy Komsapku «[JHech moromge» (Ne 15). Crpodika BapiaHTiB mic-
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Hi Ma€ IBOYACTMHHY OyHOBY, 4aCTO 3 IIOBTOPEHHAM JpPYroi Jac-
TUHHU, 3 He 30BCIM YiTKUM CKIAfOuYNCIeHHAM (5+6)2: 5+5+6+5 Ta
HacriBoM 6ymoBu AA:bcde.

Ha JXuromupuinni 3adikcoBaHO TaKoX KimbKa KOMAJOK po-
ciiicpkoro MoBow (Hanpukian, «Houb Tnxa Hap [lamecTnnoin» [9,
c. 117, Ne 118]) i pociricbko-6imopycbky — «B crpane mypeiickoit»
[9, c. 120, Ne 122].

Ortxe, micHi PisgBanoro nukny Ha JKutoMmupuyHi BUpisHA-
I0TbCA 3HAYHUM PO3MAITTAM. TyT i JuUTAYI peunMTatusy, JaBHi
CBITCBKi KOMAMKM 1 LIEeAPIBKY, AKI CATAIOTh CBOIM IIOXO/>KEHHAM
JIaBHBOPYCHKOI IiCEHHOI Tpaauiii, IJepKOBHI KOMAAKM Ha 6i6-
niltHi MOTUBY, TOB’s13aHi 3 HapomKeHHAM Icyca Xpucra, anmok-
pudiuni TBopu. HalipaBuimi 3spasku 3adikcoBaHO IepeBa)KHO
B [IEHTPAJIbHUX i MiBHiYHNX parionax JKutomupmuuu. Im npu-
TaMaHHE BUKOPVMCTaHHSA TUIIOBMX HACHiBiB, KOMALKOBOI Ta HIEf-
piBKOBOI pUTMikM, cTpOQIiYHNX NPUKIHIEBUX a00 CepemVHHUX
pedpenis. HacniBu it cumabiuyna OymoBa misHimmx pesiriiiHmx
KOJIAJIOK BUPI3HAIOTbCA 3HAYHO Oi/IbINOIO0 iHAMBIAyami3ali€eio Ta
O/M3BKICTIO 1O KAHTOBOTO CIiBY. BiNbUIiCTD i3 HUX MAIOTh aBTOP-
CbKe ITOXOJ>KeHHS Ta 30epiraloTbCs B pyKONMCHUX 30ipoyYKax.

ITopiBHIOOYM IPUK/IAIV HAPOSHMX Pi3[BAHMX ITiCEHb, TPaNLIIL,
CBATKOBJX 3BMYAiB Ta 0OPsA/iB cepel IPaBOCTaBHOTO i KATONMUIIBKO-
ro HaceseHHs YKuToMupIyHy, Mo)KHa CIOCTeperTy OM3bKicTh VX
TpafnLii. BigMiHHOCTI 4aCTKOBO CTOCYIOTbCA pelepTyapy, Xapak-
Tepy BUKOHAHHSI ITiceHb, PyHKI[iOHYBaHHS (ONBKIOPHIUX TBOPIB.

OcHOBHI IOIOHOCTI JBOX TpaAMIIilL:

1) HOTpMMaHHA IOCTY;

2) AK y IpaBOC/IABHUX, TaK i B kaTonmkis cBsATO PisgBa Xpuc-
TOBOI'O — Ii€ CBATO BCi€l POJVHY, OCBAYEHE HAMTEIUIIIIVIMU JIIOf-
CBKVMMM HOYYTTAMU — HOOpOTOIO, paficTio. B 060X Tpapgumuisx
PisgBo XpucroBe posnounHaerbcs Caaroro Beuepeto (Wigilia), i3
3aIaJIEeHHAM CBiYKM Ta MOMMTBU. Y NPAaBOCHAaBHIiN Tpajuiii — 3i
CIIOXKMBAHHA KYTi, @ B KATONMIbKII — [JiZIEeHHAM OIIaTKa;
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3) y menp PisgBa XpucTOBOrO po3MOYMHAETHCA KOMALYBAHHA
31 CKIalaHHAM TeIUINX, IMPUX [T00aKaHb PiHUM, OMSbKUM Ta
cycimam;

4) ciBu KONMAJOK Ta MacoBe KOAyBaHHS;

5) HallBOX/IMBILIVM eleMEHTOM MeTOAVIKY Pi3[BSHMX CIIBiB €
Ppi3sHOMaHITHMI 3a IHTEpPBA/IIKOI IHTOHALIIVIHMII 3MICT HaCIIiBiB.
AHari3 miceHHOro Martepiany 060X TpaanLiil CBifYNTD PO Iepe-
Bary iHTOHAILIIIHOTO PYXy CEKYHZaMU Ta TEPLiAMY B HaCIliBax IIi-
ceHb. TakoX 3HaYHa KiJIbKiCTb KOIAZOK PO3IIOYMHAETHCS iHTOHA-
LIi€10 BUCXiAHOI KBapTH;

6) aHaIi3yl0uM METPO-pUTMIYHUI acIeKT pi3fABSHOTO perep-
Tyapy JKUTOMUpIIVHY, 3ayBaXMMO, 11O HajyacTille TYT BUKO-
PUCTOBYETbCA po3Mip 2/4 Ta 3/4, a TakoxX 4/4. Y IeAKNX KOITAAKaX
CIIOCTEpIraEMO TAHI[IOBAJIbHUI PUTM BajIbCy, MapIlIOBi pUTMOIH-
TOHaIllil, Y IIO/IbCBKOMY pelepTyapi — pUTMI KPaKOB SKY, OTOHe-
3y, Ma3ypKu;

7) npoaHasisyBaBIm GOpMY KOJIAOK, MO>KHA CTBEPHKYBATI,
1110 OiTBLIICTD Pi3ABSAHMX IiCEHDb HAMMCAaHI B JBO- i TPMYACTUHHII
dbopmax;

8) 3 BIIEBHEHICTIO MOXKHA CKa3aTy, 110 TPAANIIis KO YBaHHSA
B IIbOMY pPeTiOHi aKTMBHO HOOYTYE i HOCi, TOOTO € «KUBOIO»;

9) B 000X Tpaguuiax 6yno 3adikcoBaHO Kibka HapOJHMUX KO-
JISIIOK, MEJIOZIT SIKMX He TPAIULAINCS B KOJHOMY 3 OITyO/TiKOBaHUX
IoKeper, MpucBAYeHnx JKutoMmmpiiuHi.

OcHOBHI BifIMiHHOCTI IBOX TpafMIIili:

1) 4ac CBATKYBaHHA, AKUI IOSCHIOEMO KaJIeHTAPHOIO Pi3HMU-
LI€10: BUKOPVUCTaHHA IPUTOPiaHChKOIO Ka/lleH[japsA KaTO/IMKaMM Ta
I0/1iaHChKOT'O IIPAaBOCTIaBHUMIA;

2) TPUBAICTD IOCTY, SIKOTO JOTPUMYIOTbCS Iepef CBATKYBaH-
HAM PisgBa Xpucrosoro (y mpaBocnaBHil Tpaanuii BiH TpuBae
40 pmHiB, a Y KaTONMMIbBKIN — 4 TVYDKHI).

3) y mpaBocmaBHill Tpaguiii nepion cBATKyBaHHA PisgBa
Xpucrosoro («CBaTku») TpuBae 13 gHiB, T06TO 3 7 i 0 19 ciuHs,
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y KaTONMKiB CBATKYBAaHHA Ta CIIiIBaHHA KONIAOK TPMBAE JJOBIIE —
3 25 TpynHA i 10 2 TI0TOrO;

4) we opHa BigMiHHICTD pi3ABsAHUX cHiBiB HasBHa B JliTypril
IBOX BipyBaHb: Y KATONMIIbKIiN TpagnIiil KOMAJKY CIIiBAIOTh yIIPO-
IOBX YCbOro borociyxiHH#, a B IpaBOC/IaBHI KOIALKY JO3BOJIE-
HO CIiBaTy 3riflHo KaHOHY IIpaBoc/maBHOI LIepKBY, TiIIBKM Ha 3a-
BepleHH:A borocnyxinus;

5) Ha JOCIimKyBaHilt TepuTopil 6y 3ammcaHi ykpaiHChKi ay-
TAYl KOMALKYU Ta LIEAPIBKYU, ajie He 3HAJEHO >KOMHOI IO/IbCbKOI
IUTAYOL KonAgky uu menpisku. OTxe, Ha JKUTOMUPILMHI B IO/Ib-
CBKiil TpaguIil BOHU He 30epernmcs;

6) 3 HoBuM pokoM y IpaBOC/IaBHili Tpaauiiii OB’ I3aHMI 3BUYA
3aciBaHHSA ocerb 30DI0KsM (ieHb CBsiToro Bacuiist — mokpoBuTesis
3eM/IepoOCTBa), a B KATONMUIIBbKIN TpagnIil Ijei 3BMYail MaybKe Bifi-
CYTHIit, ajle Ha apyruil neHb PisgBa Xpucrosoro (Ha feHb CBATOrO
Cremnana) Y BEeAKUX MICIEBOCTAX iCHY€E 3BMYalL 00CHUIIaHHA BiBCOM;

7) TaKOX Bifipi3HA€TbCA CBATKYBaHHA Bogoxpemra. LleHTpans-
HOIO IOJJi€10 B IIPAaBOC/IAaBHIl Tpajullil € IOCBAYEHHA BOAY, A B Ka-
TOJIMKIB CBATATD KPEMy Ta Kaguo.

Y My3uuHUX 3aco6ax BUPasHOCTi pi3[BAHOIO pernepTyapy BOX
TPpaANLiil CIIOCTEPIraEMO HACTYIIHI BiAMiHHOCTI:

1) y 3ibpaHOMy MaTepiani MO>KHA CIIOCTEPErTH BCi BUAM Aia-
MIa30HY — Bif TepLil Ko gyomenuMu. B yKpaiHCbKMX MeTOAiAX IIe-
peBakae By3bkmil (TepIis, kBapTa, KBiHTa) i cepenHill miamas3oH
(cexcra i centuMa). Y IONIbCbKOMY peliepTyapi epeBakae miara-
30H CepepHiil Ta mupokuil. BogHouyac TyT B3arani He 3adikcoBa-
HO >KOJJHOI Me/Iofiii B fiama3oHi Tepuii Ta kBapTu. CMparnydnuch Ha
IIPYKOBaHi 71 PyKOIMCHI JKepera, MO>KHa IIPUITYCTUTH, 10 6i1b-
LIiCTh BMKOHYBaHUX Pi3fBAHNUX HiceHb Ha JKMTOMMPIIMHI CTBO-
peni y XVIII-XIX cT;

2) mwozpo hbopmu, TO OFHOYACTUHHI KOJISKM Ta LePiBKY Tpall-
JIAIOTbCA TIIBKM B YKPalHCbKOMY penepTyapi, y MOIbCbKOMY Ta-
KX He 3HalIeHO;
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3) Yy TONbCbKOMY pemepTyapi IepeBa’kaloTb KOMANKY, IO
MalOTh TAHIIOBAJIbHUII XapaKTep, a B YKpaiHCbKOMY Oinblie i-
PUYHMX, HACIIIBHUX, BeIMYaAbHUX MEIOJIi;

4) ykpaiHcbKi iHpOopMaTOpy BUKOHYBa/IM TUIIOBI Me/IOfii KOIATOK
3 6ararpMa MejtisMamy, oplUIaramMm, apxalyHoOI MaHEpPOIo CIIBY, a
IIO/IbCbKI MeTIOfII — MPOCTIlli, MAIOTh iIHAMBIIyali30BaHi HaCITiBH.

OcraHHIM YacoM pi3fBAHI TpaAuLlii MOIbCHKOTO i YKPaiHCHKO-
IO HacelleHHsA Ha JOCIIDKYBaHill TepUTOpIl Mifganucsa sHaYHUM
TpaHcpopMalisaM. 3 ofHOro OOKY, CIIOCTepiraeMo 30/MMKEeHHA Ta
B3a€MOIIPOHMKHEHHA IiCEHHMX IPUKIAMIB, a 3 JPyroro, — Ha-
MaraHHs CIIiBOYMX KOJIEKTMBIB Ta PEJITifiHUX yCTaHOB 30epertu
B/IaCHy caMOOyTHIcTb cniBy. IIpomec 36/v>KeHHS MpUTaMaHHUIA
Oinplie CiIbCHKMM CIIIIBHOTAM, SIKi TiCHiIlle KOHTaKTYIOTb MK
co6oro. CriocTepiraeMo TakoXX IOIIMPEHHS Pi3HOHAIIOHAIbBHOTO
pernepryapy TpaguLiliHUX PisABAHMX IiCEHb Y JBOX IPyIax Bipy-
104MX. Tak, mepeBa)kKHO B KaTONMIbKIill CIi/IBHOTI BXXe CTalo Tpa-
IMIIi€I0 BUKOHAHHA YKPalHCBKMX KOMANOK mif 4ac JIiTyprii, AKy
Bi[IIPaB/IAIOTh YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Ha cyyacHoMy eTami 3 BIEBHEHICTIO MO)XXHa CTBEPIXYBaTH,
o penepryap PisgBaHo-HOBOpiuHOrO LMKy Ha JKuTOoMMpmimHi
M1 JOCi KOPUCTYETHCA BUHATKOBOIO IOMYIAPHICTIO Ta € «KUBOIO
TpafMIIi€r0» Cy4acHOCTI.
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Iodamxu
1. Konan, Konsy, KOMsSIHIIA
=221
9
I{ !i } I T T I T T T T I } I T T I T T T T I } I T T I
KO = Juid. KO - I, KO - Dig - IIH - 1%L, Ao - Gpa'x ME - J0M nma - Jos1 - IIH - ., a 563 Me - oy
e e e e e e e e s s s e o s e e e S|
S S T T 1
He 1a- Ka, Aaf-Te, AAMb-KY M- 1A - Ka A w'-1ak He  1a- KHH, dai-Te pyb, 30 - J10- THH.
Konsig, Koz, KomsagHus, fobpa 3 MegoM maistHUI,
A 6e3 Mepy He Taka, JailTe, IALbKY, IT ITAKa.
A 'saTak He Takwit, farre py6 somormit!
B m’aTaky Tpu #ipouky, gaiite e ¥ ropinoukn!
3an. 2007 p. 6 c. TecHiska
Hoesoepao-Bonuncvkozo p-wy Kumomupcoxoi 067.
610 Ianunu Kyuuncokoi, 1969 p. H.
2. llleppnit Bevip
J=60 "
Ha , N N , 4 | s N N N
i = = P —— = = J |
D L - T » T T - 1
) [ 4 r
Wea - puit BC Tip. me6 - puii, mer puit BC - Hip. a06 - puil.
Oy == i N R N — .
bl o & & ¢ & o 4 1 e 14 - 1 1. 1
N T L T T r T 1l |
[ Y
Na#t am 6y - me 06 - pe, xaif am Gy - nme 106 - pe.

Ienpuit Bedip, nobpuii. (2)
Xait Ham Oype fobpe. (2)
Poni, Boxe, >xuto. (2)

Ha nosee nito. (2)

I xmro, mimeniny. (2)
Bcesakyo mamniny. (2)
Popu, boxe, rpymi. (2)
I Beakoi pymi. (2)

* YeTBepTHil psIIOK BUKOHYIOTh Ha MEJIOJIIIO IPyroro Ps/Ka.
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Popi, Boxxe, monu. (2)
[ITo6 6ynu 3KopoBi.
Poni, boxxe, cnusu.
106 6ymu macnusi.
enpuit Bedip, JOOpuiL.
Hait Ham, Boxe, mobpe.

3an. 2007 p. 6 c. TecHiska
Hosoepao-Bonuncovkozo p-Hy Kumomupcokoi 067.
610 Tanunu Kyuuncoxoi, 1969 p. H.

3. Oi1 41 €, Y1 HEMa

O11 41 €, Y1 HeMa,

ITan-rocmnopap BroMa.
IIpucmib:

Ienpuit Bedip, nobpuit Bedip,

[TaH-rocrogap Bgoma.

O11 HeMa, 011 HeMa,

Ta 11 moixaB g0 MIMHa.
IIpucnis

Ta it MyKu CTeK/ITI0BaTb,

Meny, nuBa KymyBarh.
IIpucnis

Meny, nuBa KynyBaTb

HlenpiBHMKIB YacTyBaTh.

3an. 2007 p. 6 c. Isaniska

Hoesoepao-Bonuncvkozo p-Hy Kumomupcokoi 067.
810 Anmoninu Jlicoscvkoi, 1950 p. H.,

Hamani bi6ixosoi, 1950 p. H.
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4. IIan rociogapo

[Tan rocrogapio, Ha TBOIIMY ABOPi y Tebe.
ITpucmis:
Bor Te6e ke Ha KOIAKOYOK [0 cebe.

Ha tBoJIMY fBODi 1y 3emeHbKui1 y TEbe.
IIpucnis

3Bepxy Ha Iy0i CUAUTD COKOMNK Y Tebe.
IIpucnis

ITig my6om, nybom yopHii Bomu y Tebe.
IIpucnis

[Tocepen ny6a spii muonku y rebe.
IIpucnis

3an. 2007 p. 6 c. Cywsanu

Onescvkozo p-ry Kumomupcvkoi 0671
610 8i0 Mapii Kosanvuyx, 1991 p. H.,
Anacmacii Kosanvuyx, 1994 p. 1.

5. Oi1 raem, raem

J=90
N \ \ N N N Iy , N N I |
N 1N N N T 1T 1T IhY T T K 1.9 T I i\
I8} T T IS - & I - Il T T 1T IT I & |
& & & & 1 I - Il r 2 & & & r 2 - |
NS4 k= 3 b .l v .l T T I} v T ol il §
D) ‘ 4
Oihk  1a - eM, 14 - &M uo - Hay  Jy - Ha - eM. Ces -1k BC - wop.

Oi1 raem, raem nonap Jlynaem.
Csatuii Bevop.

OJ1 TaM X7I0IMYMHA KOHA CifIae.
Csatuii Bevop.
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Komns cinnae, B 1yf04Ky Ipae.
CasaTuit Be4op.

bareHbKoO i10ro BUNpoBaXKae.
CasaTuit Be4op.

MariHka i10T0 Ta Ji Hay4ae.

CasATHNit Be4op.

Oi1 He inb, CMHKY, ITONIEpeN, BilichbKa.
CasTuit Be4op.

Oit He ifb, CMHKY, I03afly BiliCbKa.
Csatuii Bevop.

A igp nocepenuHi, 6151 pogUHINL.
Caatuii Bevop.

A BiH MaTiHKy Ta J1 He ITOCTyXaB.
Caatuii Bevop.

ITonepen BilicbKa KOHEM I10iXaB.
CasaTuit Be4op.

Burpae koHeM Iiepesi KOpoJeM.
CasaTuit Be4op.

Koponb nurae: «4nit e cuH rpae?»
CaATHit Be4op.

Ko 6 11e 51 3HaB — JOYKY CBOIO OfIJaB.
CasaTuit Be4op.

[aB 61 iM 1107151 HE3MiPSIHOTO.
Csatuii Bevop.

IlaB 6u im ica He 3py6aHoOro.
Csatuii Bevop.

Ho6puit Bewop!

3an. 2007 p. 6 c. Kocenis
Hosozpao-Bonutcvkoeo p-Hy
JKumomupcuvkoi 067.

6i0 Ianunu Anmoniok, 1942 p. .,
Hayninu dieontox, 1937 p. w.,
Cogii Mamsienko, 1938 p. H.
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6. Oii B cafouKy-6apBiHOUKY

-=120
S .
Off Bca-m0u - ky - Bap - Bi- mow - Ky Mon-puti  se - uop. o6 - puf e - uwop,
e e e e
o ———a—
206 - puM 0 - Ha  Bech B - 4Op.
Ot B cafiouky-6apBiHOUKY.
IIpucmis:
Iloxpuit Beuop, zo6pumit Bedop,
[obpum nofsM Ha BeCb BEYOp.
CiHO KOCUTD, KOHIO HOCUTbD.
IIpucnis
Oi1 X, KOHIO, HE CMYTHCH.
IIpucnis
bo noigem y mopory.
IIpucnis
ITo miBuMHy 6oraryio.
IIpucnis
Ho6pu Bevop!
3an. 2007 p. 6 c. Kocenis
Hosoepao-Bonurcvkozo p-Hy Kumomupcokoi 067.
6i0 Ianunu Anumoniok, 1942 p. .,
Hayninu dieonrox, 1937 p. H.,
Cogii Mamsienko, 1938 p. H.
7. Oi1 Haf pEKOIO
OH.:120 N ‘ / A
Y Off Hag pe - 1:0 -0, Haj r:m-(’m - KO - IO Cpa-Tuit Be - wop. Tam cro-sB  4- Bop,
P S S A N
G—r— i —

TOH-KUHA HBY - co- Kui.  CBst-1MH BC - 4op.
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Oi1 Haj| pEKOIO, HAL TTIOOKOIO.
CasaTuit Be4op.

TaM cTOsB ABOpP, TOHKMIA 1 BUCOKMIA.
CasaTuit Be4op.

Tonkmnit 1 BUCOKUIT - 3BepXy KyAPABUIL.
CasATHNit Be4op.

Ha xynpsBy — CUMBOJIOK CU/IUTD.
CasTuit Be4op.

CUMBOJIOK CUJUTD Jail B BORY IIAAUTD.
Csatuii Bevop.

Jla B BOLy I/IAANTD — BOJTHY OOAYNTB.
Caatuii Bevop.

Oi1 pubxKo, prbKo — KpacHa T puoKo.
Caatuii Bevop.

[la 36epeM cami [10 IJHOTO IaHa.
CasaTuit Be4op.

o 1ipHoro naHa, naxi lannyxa.
CasaTuit Be4op.

Oi1 pr6xKo, prbxo, K Ti T1i60KO.
CaATHit Be4op.

K v T1i60KO, a ST BUCOKO.

CasaTuit Be4op.

3an. 2008 p. 6 c. Cnoseune
Ospyuyvkoeo p-Hy Kumomupcvkoi 067.
6i0 Haoii Ymynesuy, 1932 p. n.,

Onveu Isanuyxk, 1933 p. H.,

€s0oxii [Ipokonuyk, 1934 p. H.

8. Oi1 paHo, paHo

Oit paHo, paHO KypoHbKU Hinu. CBATUIL Be4op.
Kypoubku minu, Maneuka Bctana. CBATHII Bevop.
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Maneuka Bcrana, Kocy 4ecana. CBATHII Be4op.

Kocky uecaa, 1o nepkoBkH Jiita. CBATHUI Be4op.
JJo LlepKoBKH JisIa KpacHOI MaHHOI0. CBATUII Bevop.
A 3 11epKOBKM JiIIJIa SICHOM po3oto. CBATHI Be4op.
[Tanu cTosnm pait He mosHanu. CBATHUI Bevyop.

Bonu gymanuy, 1m0 nornosHo4ka. CBATMIL Be4op.

3an. 2007 p. 6 c. TecHiska
Hosoepao-Bonurcvkozo p-Hy Kumomupcokoi 067.
610 Tanunu Kyuuncoxoi, 1969 p. H.

9. ITo BcboMy cBiTYy
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) v ® 14 = v r
Ilo BeLo-my ¢Bi - TV ¢ra-Jla [O-BH - Ia: Ji -sa Ma - pi - = Cu-ma po - ag -
-~ S
)& | N I8 | A NN |
!  — —— 2 s m— i —  —  ———— —

Co S P~ M B~ 1 R R S B~ By 3 S . W Y 3 B 0
£ 2 ——3 o p —— f o — T f r | P i B B .~ Tt -
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0] L4 T 4

. Bse - nux 110 - 110 - 3KH - (14, GIH - €M LPH-1PY-CH - Jia, Toc-uou - ueo-ro Cu - Ha

ITo BcboMy CBiTY CTa/la HOBMHA:!

Hisa Mapia CuHa ponua.

B sAcmax monoxmuna, cinieM NpuTpycuia,
Tocnogaporo Cuna.

HiBa Mapia bora npocuna:

— B 110 >x 61 51 CuHa cBOro CIIoBuUIa?
Tu, He6ecumit Llapro, mpuitnum cBoi fapu
IIbomy rocrnopapio.

3iitmy a"renu 3 Heba 10 3eMIIi,
IIpunecnu gapum [liBi Mapii:

Tpu cBiui BOCKOBI, 11je i pu3y IIOBKOBI,
Icycosi Xpucrosi.

3an. 2008 p. 6 c. Ilonicoke
Kopocmetcokoeo p-ny Kumomupcokoi 067.
6i0 Mapii baykanoeoi, 1922 p. H.
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10. A wczora z wieczora

.
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A wezo - ra zwic-czo - ra, a WeZO - ra Z Wwie-¢zZo - ra,
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z nie bie skie - go  dwo - ra, znie - bie - skie - go dwo - ra

A wczora z wieczora, (2) z niebieskiego dwora. (2)
Przyszta nam nowina: (2) Panna rodzi Syna. (2)

Syna jedynego, (2) Boga prawdziwego. (2)

Za wyrokiem Boskim, (2) w Betlejem zydowskim. (2)
Pastuszkowie mali (2) w polu w ten czas spali, (2)
Gdy Aniot z pétnocy (2) Swiatlos¢ z nieba toczy, (2)
Chwatle oznajmujac, (2) szope pokazujac, (2)

Chwate Bogu tego, (3) dzi$ tam zrodzonego. (2)
«Tam Panna dziecigtko, (2) Mile Niemowlatko, (2)
Uwija w pieluszki. (2) Pospieszcie pastuszki!» (2)
Natychmiast pastuszy (2) $pieszg z calej duszy, (2)
Weseli bez miary, (2) niosa z soba dary. (2)

Madrosci druchowie, (2) z daleka krdlowie, (2)
Pragna widzie¢ swego (2) Stworce przedwiecznego. (2)
Dzi§ Mu poklon daja , (2) w Ciele ogladaja, (2)
Kazdy sie dziwuje, (2) ze Bog nas mituje. (2)

I my tez po$pieszmy , (2) Jezusa ucieszmy (2)

Ze serca darami: (2) modlitwa, cnotami. (2)

Jezu najmilszy, (2) ze wszech najwdzigczniejszy, (2)
Zmiluyj sie nad nami, (2) grzesznymi stugami. (2)

3an. 2008 p. 6 c. Cycnu

Hosoepao-Bonurcovkozo p-Hy Kumomupcokoi 067.
6i0 Mapii boposcvkoi, 1921 p. H.,

Cogii Iyouaxk, 1934 p. n.
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11. He6o0 i 3emnsa

He6o0 i 3emss (2) HUHI TOP>KeCTBYIOTb.

Awnrenu it mopn (2) Beceno MpasHYIOTh.
[Tpucmis:

Xpucroc poguscs, bor Bonnotuscs,

AHnrenu cniBaioTh, [laps BiTaroTs,

IToxiH opfafoTh, MaCTHUPIi TPAOTh,

«Yypo, gypo!» moBifaoTh!

Bo Budrneewmi (2) Becena HoBMHa:

Yucras [iBa (2) nopoguna Cunal
IIpucnis

Amnremu cryxartb (2) pomxenomy Iapio,

I Bo Bepreri (2) TBOpsTH Moro Bosmo.
IIpucnis

3 BocToKa Tpu 1api (2) Tofi NIPUXOAATE.

CmupHy i magaH (2), 30/10TO IPUHOCATb.
IIpucnis

«B Hebi poxxmennit» (2) i Mu 3acmiBaitmo,

B Bumnubomy bory (2) moknin Bigmaimo!
IIpucnis

3an. 2008 p. 6 c. Puxanvcoxe
Eminvuutcokozo p-ry Kumomupcokoi 0671
6i0 Paicu Illenexcumncoxoi, 1936 p. H.
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12. Dzisiaj w Betlejem
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Pa-stc-rze $pi-wa-ja, by-dlg-ta klg-ka-ja, cu-da, cu - da o - gla-sza - ja

Dzisiaj w Betlejem (2) wesota nowina.

Ze Panna czysta (2) porodzita Syna.
Refren:

Chrystus si¢ rodzi, nam oswobodzi,

Anieli grajg, Kréle witaja,

Pasterze $piewaja, bydleta klekaja,

Cuda, cuda oglaszaja.

Maryja Panna (2) Dziecigtko piastuje
I Jozef $wigty (2) Ono pielegnuje.
Refren
Cho¢ w stajeneczce (2) Panna Syna rodzi,
Przeciez On wkroétce: (2) ludzi oswobodzi.
Refren
I Trzej Krolowie (2) od wschodu przybyli
I dary Panu (2) kosztowne ztozyli.
Refren
Péjdzmy tez i my (2) przywitaé Jezusa,
Kréla nad krélmi, (2) uwielbi¢ Chrystusa.
Refren
Badzze pochwalon: (2) dzi$ nasz wieczny Panie,
Ktérys ztozony: (2) na zielonym sianie.
Refren
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Badz pozdrowiony (2) Boze nieskonczony,
Wstawimy Ciebie, (2) Boze niezmierzony.
Refren

3an. 2008 p. 6 c. Puxanvcvke
Eminvuurcvkoeo p-Hy Kumomupcokoi 067
6i0 Mapii L]anyanko, 1935 p. H.,

Bixmopa Llanyanka, 1960 p. H.

13. Gdy si¢ Chrystus rodzi
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Gdy sie Chrystus rodzi i na $wiat przychodzi,
Ciemna noc w jasno$ci promienistej brodzi.
Aniolowie si¢ raduja, pod niebiosa wyspiewuja:
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!

Moéwia do pasterzy, ktdrzy trzoéd swych strzegli,

Aby do Betlejem czym predzej pobiegli.

Bo si¢ narodzil Zbawiciel, wszego $wiata Odkupiciel.
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!

«O niebieskie duchy I postowie nieba,

Powiedzciez wyrazniej, co nam czyni¢ trzeba;

Bo my nic nie pojmujemy, ledwo od strachu zyjemy».
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!

«Idzciez do Betlejem, gdzie Dziecie zrodzone,

W pieluszki powite, w Zlobie potozone,
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Oddajcie Mu poklon boski, on ostodzi wasze troski».
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!
A gdy pastuszkowie wszystko zrozumieli,
Zaraz do Betlejem $pieszno pobiezeli,
I zupelnie tak zastali, jak Anieli im zeznali.
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!
A stangwszy w miejscu pelni zadumienia,
1z si¢ Bog tak znizyt do swego stworzenia,
Padli przed Nim na kolana i uczcili swego Pana .
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!
Wreszcie kiedy pokton Panu juz oddali,
Z wielka wesoloscig do swych trzéd wracali,
Ze sie stali by¢ godnymi — Boga widzie¢ na tej ziemi.
Gloria, gloria, gloria, in- ex-cel-sis Deo!
3an. 2008 p. 6 c. Map’aniexa

Bapaniscvkozo p-ny Kumomupcoxoi 067.
6i0 Meuecnasu Yynpuncoxoi, 1940 p. H.
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przy- by waj - cic Je - muwdzig-cznic przy-gry - wa - jeic ja-ko Pa - nu na-$z¢- mu.

W Zzlobie lezy, ktoz pobiezy koledowaé Matemu.

Jezusowi Chrystusowi dzi§ nam Narodzonemu.
Pastuszkowie, przybywajcie, Jemu wdzigcznie przygrywajcie,
Jako Panu naszemu.

My za$ sami z piosneczkami za wami pospieszymy;,

A tak tego Malenkiego niech wszyscy zobaczymy.

Jak ubogo narodzony, placze w stajni polozony,

Wiec Go dzi$ ucieszymy.

Naprzdd tedy niechaj wszedy zabrzmi $wiat w wesolosci.
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Ze postany nam jest dany Emanuel w nisko$ci.

Jego tedy przywitajmy, z Aniotami zaspiewajmy:

«Chwata na wysokosci.»

Witaj, Panie, cdz sie stanie, ze rozkosze niebieskie.
Opusciles, a zstgpile$ na te niskosci ziemskie?

« Milo$¢ twoja to sprawila, by czlowieka wywyzszyla,

Pod nieba empirejskie.»

Przecz w ztébeczku, nie w tdzeczku, na sianku potozony.
Twoje panstwo i poddanstwo jest $wiat caly, o Boze!

Tys polny kwiat czemuz Cig $wiat przyjac nic chce, cho¢ moze?
«Bo $wiat doczesne wolnosci zwykt jest kocha¢, Mnie zas w ztosci,
Sciele krzyzowe loze.

W Ramie glosy pod niebiosa wzbijajg si¢ Racheli,

Gdy swe Syny bez przyczyny w krwawej widzi kapieli.
Wigksze mnie dla nich kapanie, w krwawym czeka oceanie,
Skad niebo beda mieli”

Trzej krolowie, monarchowie, wschodni kraj opuszczaja,
Serc ofiary z trzema dary, Tobie, Panu, oddaja.

«Darami si¢ kontentuje, bardziej serca ich szacuje,

Za co niech niebo maja.»

3an. 2008 p. y m. Hosozpaodi-Bonurcvkomy
6i0 Cepeis Kosans, 1950 p. H.

15. [THech morouie
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B BOCX-BAa  JIL - MO. Mo-10 - me, ¢1a - B - INe: "Cna-pa bo  BHI - mix" IJIA - TO-JI1 - IIE.

JHech nmomIIEe KPYIIHO irpajimo.
XpicTa poXK[I€eHOTO BCi BOCXBaIANMO.
IToro11ie, cnaBIoIIE.
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«CaBa BO BUIIHIX» I7IaTOIIOIE.

Himo He MoXe caMo co6010 cTaTul.
Ipox >xe xo4e LaproBaTim.

Hap Xpucrom HoBopoxpeHum.
MiafieH1IeM BO SACTAX CIEEHbOHUM.
Toni Mocud 6ys 06pyuen lii,

BiH AHrONa BHOYi IPUITHAB MOBETiHHA:
- Bisbmu oTpoda, Marip Jioro,

bixxn B €runer Big npoxAToro.

Hap Ha ocnATi B €Ernmer BCTyMaE,

Ipon cBo€ BiliCbKO BCIOAY PO3CUTIAE:
«Bipurykatu MEXAY CKOTI

Xpucra sABJIEHOTO BO IJIOTi».
BosxBarnimo 3k, 6parts, Bcebmaroro.
BoscniBariMo MyzipicTb IPOMMCTTY J10TO,
IITo He ybien Xpucroc HapoKeH,

Bipg Mapii [liBu fHECH BOIUIOLIBOH.

3an. 2007 p. 6 cmm bapanieka
Bapaniscvkozo p-ny XKumomupcoxoi 067.
6i0 Haoii Kosanvuyx, 1950 p. H.

SUMMARY

Zhytomyr as a historical and ethnographic region is of great scientific
interest for researchers of traditional material and spiritual culture. This
region is historically and culturally very interesting - a specific territorial
entity where from ancient times lived and live together different ethnic
groups and minorities, which influenced the historical development of
Ukrainian culture in general. Zhytomyr region has unique importance for
the study and knowledge of ethnic and cultural heritage in all its aspects:
the archaeological, historical, linguistic, ethnographic and folklore.

The complex history of the region exists for centuries, two coexisting
with each other Christian denominations exist: Orthodox and Catholic
churches, so the article discuss Christmas traditions and songs of two
faiths and cultures.
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On the territory of Zhytomyr many folk rituals, customs, beliefs and
folk songs preserved, passed from generation to generation and practiced
nowadays.

The material from the thesis topic of L. Adamovych - Folk Traditions
Caroling in Zhytomyr are used in the article, the aim and object of this
research was to explore the folk tradition of caroling in Zhytomyr region
and record Christmas songs that are currently use in the territory of
Ukrainian and Polish people.

Calendar songs are one of the most interesting and distinctive pearls
in the treasury of folk song creation of Ukrainian people, especially songs
of Christmas and New Year period.

Collected Ukrainian Christmas and New Year songs are divided into:

- Christmas songs with religious content - religious carols, which
glorify the birth of Jesus Christ and glorify His Mother - Saint Mary.
These carols are known in Ukraine from the XVII century. They were
distributed both orally and among literate people in manuscript
collections, and at the end of the XVIII century and printed collections
(«Bohohlasnyk» 1790);

- Christmas songs of social and community content - secular carols.
According to folk tradition while carolers caroling honor all members
of the family. So the song differs in meaning and object of glorification,
namely, master, mistress, boy, girl, etc. ;

— Children carols;

- schedrivky;

Polish carols are divided into:

- religious carols;

- pastoralki (secular).

Because of the enormous Wealth related traditions, Christmas period
is good and interesting topic of research for each scholar. Every believer
in every country prepares for Christmas with great enthusiasm.

Sacred ceremonies have a lot in common for all Slavs, but every
nation in the celebration of Christmas has something unique, which
helps to understand the worldview of people, their life and spiritual
values. Christmas includes three major holidays: Christmas, New Year
and Epiphany.

Traditionally Christmas dinner begins from a joint dinner, when
the whole family gather together. Christmas (7 January in Ukrainian
tradition, December 25 - in Polish) is a great thing and the greatest
holiday of the winter cycle. This is a of love, light, kindness, hope and
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faith. The main event is the Christmas carol rite, beginning with children
who proclaim the good news of the birth of Jesus Christ.

The main event of the evening and New Year is usually shchedruvannya,
accompanied by ceremonial bypass homes with singing carols, which host
wishes of happiness, health, wealth and prosperity. Also, Happy New Year
and Happy St. Basil in Ukrainian tradition are associated with custom of
sowing corn for children homes.

Feast of Theophany (Epiphany - January 19) in Polish tradition
(January 6) closes the period of Christmas and New Year cycle. The
main event of the day in Orthodox tradition is a blessing of water,
which is considered curative. In Polish tradition holy chalk and incense.
Christmas and New Year songs add a festive, high spirits and support
special Christmas atmosphere. They are an adornment to traditions and
customs such as caroling, sowing and shchedruvannya.

Some lyrics and melodies of Christmas carols and carols collected in
Zhytomyr region are presented in the article. Among the most popular
songs of the Christmas period of Zhytomyr region are: «Heaven and
Earth», «Around the World», «New Joy», «Good evening to you»,
«Carols, carols, kolyadnytsya», «Today in Bethlehem», «And yesterday»,
«In a Manger Lies», «When Christ is born» as well as several Christmas
carols in Russian.

Keywords: Zhytomyr region, tradition, Christmas, New Year,
Epiphany, carols.
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